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JOLLY PACK  

UNA SCELTA SICURA
Un sistema brevettato 
che supera qualsiasi proposta 
sul mercato, riassunto in 6 
punti

A SAFE CHOICE
A patented system that 
outshines any proposal 
currently on the market, 
summarised in the following 6 
points

EINE ZUVERLÄSSIGE 
LÖSUNG
Ein patentiertes System 
das andere Lösungen
bei weitem übertrifft . 
Zusammengefasst in 6 
Punkte

1

2

3
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SICUREZZA E TENUTA
SAFETY AND GRIP

GEPRÜFTE SICHERHEIT

REGOLAZIONE 
MANTENENDO LA TENUTA

ADJUSTABILITY WHILE MAINTAINING GRIP
GLASSCHEIBE JUSTIERT UND BEFESTIGT

SERRAGGIO DEL VETRO
GLASS CLAMPING
TOTALE BLOCKIERUNG DES GLASES

LE CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS
DIE ZERTIFIZIERUNGEN

LA VASTITÀ DI GAMMA
BREADTH OF THE RANGE
DIE GROSSE ANZAHL VON PROFILE

VELOCITÀ DI POSA
SPEED OF INSTALLATION

REDUZIERTER MONTAGEZEIT
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SICUREZZA E TENUTA - PETALI (Brevettato) 
Guarnizione posta su tutta la lunghezza del profilo che, sotto spinta, distribuisce uniformemente la 
pressione e che permette minime e precise regolazione. 
Guarnizione appoggio vetro L=3000 mm a 3 petali

SAFETY AND GRIP - PETALS (Patented) 
Gaskets along the entire length of the profile, under traction, evenly distribute the pressure
and allow precise and minimum adjustments to be made.
Glass support L stripping  = 3000 mm with 3 petals

SICHERHEITS UND BLOCKIERUNG-GUMMIBLÄTTER (Patentiert) 
Durchgehende Profildichtung, präzise und gleichmäßige Verteilung der Spannkräfte. 
Dichtung oben für Glas L=3000 mm mit 3 Streifen

SERRAGGIO DEL VETRO
Per un ottimo alloggiamento e fissaggio del vetro nella balaustra. 
Compensa le difformità di stratifica (con qualsiasi tolleranza).

GLASS CLAMPING
For excellent housing and fixing of the glass into the balustrade.
Compensates for any differences in layers (with any tolerance).

KONISCHE AUFLAGE
Optimales Einsetzen und Sitz der Glasscheibe.

Patent
Pending

B-2004 SET
• Set 6 pz supporto vetro 8+8
• Set 6 pcs support for glass 8+8
• Set Auflage für Glas 8 + 8

B-2005 SET
• Set 6 pz supporto vetro 10+10
• Set 6 pcs support for glass 

10+10
• Set Auflage für Glas 10 + 10

Spessore regolabile
Adjustable thickness
Verstellbar

Fissaggio e 
regolazione 
con Jolly Pack
Fixing and 
adjustment 
with Jolly Pack
Befestigung und 
verstellung mit 
Jolly Pack

Esempi di applicazione | Application examples | Beispiele Anwendungen

da -50-35 mm con 3 petali
from -50 to -35 mm with 3 petals
von - 50 - 35 mm ~ Mit 3 Streifen

da -35-20 mm con 2 petali
from -35 to -20 mm with 2 petals
von - 35 - 20 mm ~ Mit 2 Streifen

da -20+0 mm con 1 petalo
from -20 to +0 mm with 1 petal
von - 20 - 0 mm ~ Mit 1 Streifen

da +0+20 mm senza petali
from +0 to +20 mm without petals
von +0 + 20 mm ~ Ohne Streifen
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REGOLAZIONE MANTENENDO LA TENUTA 
JOLLY PACK BREVETTATO
Jolly Pack è un sistema meccanico articolato, progettato per essere facilmente regolabilee quindi 
adattabile all’angolo di inclinazione delle due facce del pannello di vetro. L’aderenza del cuneo 
alla superficie del vetro è quindi sempre totale e perfetta, e dunque garantisce un bloccaggio 
assolutamente sicuro e di alto valore estetico.

ADJUSTABILITY WHILE MAINTAINING GRIP
PATENTED JOLLY PACK
Jolly Pack is an articulated mechanical system, designed to be easily adjustable and therefore 
adaptable to the tilt angle of the two sides of the glass panel. There is always a total and perfect 
adhesion of the wedge to the surface of the glass, thereby guaranteeing completely safe clamping 
and a high quality finish.

SCHNELLE EINRICHTUNG UND EINFACHE VERSTELLUNG
JOLLY PACK PATENTIERT
JOLLY PACK ist ein mechanisches und einfach zu regulierendes System, das sich jedem 
Neigungswinkel der beiden Glasoberflächen anpasst. Die Haftung des Keils an der Glasoberfläche 
ist daher perfekt und garantiert eine sichere und optisch äußerst ansprechende Blockierung.

Patent
Pending

3

JOLLY PACK 18 JOLLY PACK 18 JOLLY PACK 12 JOLLY PACK 8JOLLY PACK 16
MURETTO

Bloccaggio totale e flessibile
In genere gli elementi di fissaggio a cuneo dei tradizionali sistemi balaustra sono efficienti solo con i pannelli di vetro in posizione perfettamente verticale, 
che è difficilissima da ottenere. JOLLY PACK invece si adatta perfettamente sia alla superficie del profilo in alluminio, sia alla superficie del vetro, 
mantenendo inalterata la presa, qualunque sia l’inclina-zione del pannello e sviluppando, a parità di dimensioni, una forza di serraggio decisamente 
superiore a ogni altro sistema.
Aggiustamenti micrometrici
Il disassamento dei pannelli di vetro è inevitabile, specie su installazioni di una certa lunghezza con un effetto antiestetico anche molto evidente. 
Con i sistemi JOLLY PACK il disassamento anche minimo può essere aggiustato, movimentando opportunamente i cunei del pacchetto meccanico.

Complete and flexible clamping
In general the wedge fastening elements of traditional glass railing systems are only efficient when the glass panels are in a perfectly vertical position, 
which is always very difficult to achieve. JOLLY PACK, however, fits perfectly both to the surface of the aluminium profile, and to the glass surface, while 
maintaining its grip, whatever the inclination of the panel. It also achieves, with the same dimensions, a clamping force that is significantly superior to all 
other systems.
Micrometric adjustments
It is inevitable that the glass panels will be slightly misaligned, especially on longer installations, and this results in an unsightly and very obvious effect.
With JOLLY PACK systems, even the smallest misalignment can be adjusted, by simply moving the wedges of the mechanical package.

Eine totale und flexible Blockierung.
Normalerweise sind die Keilbefestigungselemente der üblichen Geländersysteme nur bei perfekter vertikaler Positionierung der Glasscheiben wirksam, die 
sehr schwierig zu erreichen ist. JOLLY PACK hingegen passt sich perfekt der Oberfläche sowohl des Alu-Profils als auch der Glasscheibe an und garantiert 
den Halt bei jeglicher Neigung der Glasscheibe, wobei die Kraftübertragung gegenüber anderen Systemen eindeutig besser ist.
Millimetergenaue Regulierung
Die Achsenverschiebung der Glasscheiben wird vor allem bei Installierungen mit einer gewissen Länge unvermeidbar, was zu einer oft sehr evidenten 
störenden Optik führt. Mit dem System JOLLY PACK kann jede auch minimale Achsverschiebung über die Doppelkeile im Befestigungselement ausgeglichen 
werden.

Punto di forza sul vetro
Distribution of the
strenght on glass

Kraftübertragung gegen Glas 

Punto di forza sul profilo
Distribution of the
strenght on profile

Kraftübertragung gegen Profil 
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LE CERTIFICAZIONI Tutto il mondo certifica le nostre balaustre
La qualità e l’affidabilità del sistema balaustre Jolly Pack ha ottenuto importanti riconoscimenti che 
consentono di offrire la massima sicurezza a chi installa questo prodotto. Dopo l’iniziale certificazione 
presso il Laboratorio Prove Materiali “Pietro Pisa” di Brescia, il prodotto ha ricevuto l’approvazione 
del prestigioso Istituto Giordano, riferimento autorevole in Italia per le prove sui prodotti e del 
Prüfzentrum für Bauelemente di Rosenheim in Germania, autorevole istituzione accreditata per la 
prova sui materiali da costruzione.

THE CERTIFICATIONS
The quality and reliability of the Jolly Pack glass railing system has achieved significant recognition, 
confirming the greatest level of safety with regards to the installation of this product. After the initial 
certification at the Pietro Pisa Materials Test Laboratory in Brescia, the product received approval from 
the Istituto Giordano, an authoritative benchmark in Italy for product testing, and from Prüfzentrum für 
Bauelemente in Rosenheim, Germany, a renowned  institution accredited for tests on construction materials.

DIE ZERTIFIZIERUNGEN
Damit das Geländersystem Jolly Pack größtmögliche Sicherheit im Einsatz aufweist, wurden von 
renommierten Instituten einige Prüfungen durchgeführt:
- das Laboratorium für Materialprüfungen “Pietro Pisa”in Brescia
- das Institut Giordano - erste Adresse in Italien, wenn es um die Prüfung von Produkten geht. 
- das Institut Prüfzentrum für Bauelemente in Rosenheim, Deutschland. Autorisiertes Institut für 

Tests an Konstruktionsmaterialen.

Prova del pendolo sul sistema 
profilo-vetro-corrimano

Jolly Pack Pendulum test 
for profile-glass-handrail system

Pendelprüfung 
des Profil-Glas-Handlauf-Systems Jolly Pack

UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI BRESCIA
DICATAM
LABORATORIO PROVE MATERIALI «PIETRO PISA»

DIPARTIMENTO DI INGEGNERIA CIVILE, ARCHITETTURA,
TERRITORIO, AMBIENTE E DI MATEMATICA

(*) UNI 10807: impattatore a sfere di vetro (50 kg, 300 mm) / Sack of glass balls (50 Kg, 300 mm) / Sack mit Glaskugeln (50 Kg, 300 mm)
(**) NF P01-013: impattatore a sfere (50 Kg, 1200 mm) / Bag of glass balls (50 Kg, 1200 mm) / Sack mit Glaskugeln (50 Kg, 1200 mm)

Categoria secondo DIN EN 1991-1-1-1 NA
Category according to DIN EN 1991-1-1-1 NA

Kategorie nach DIN EN 1991-1-1-1 NA

Vetro VSG (2xESG) mm
Glass VSG (2xESG) mm
Glas VSG (2xESG) mm

Spinta orizzontale certficata
Certified horizontal strength

Bestätigte horizontale Nutzlast

Spinta orizzontale effettuata
Carried out horizontal strength

Ausgeführte horizontale Nutzlast

A, B1, H, T1, Z 8+8+1.52 pvb 0,5 kN/m 0,75 kN

B2, B3, C1-C4, D, T2, Z 10+10 1.52 pvb 1,0 kN/m 1,5 kN

C5, C6, T3 12+12 1.52 pvb 2,0 kN/m 3,0 kN

Vetro mm
Glass mm
Glas mm

Categorie secondo Norme Tecniche del Ministero Infrastrutture e Trasporti par. 3.1 - D.M. 29/2008
Categories according to Norme Tecniche del Ministero Infrastrutture e Trasporti par. 3.1 - D.M. 29/2008

Kategorie nach Norme Tecniche del Ministero Infrastrutture e Trasporti par. 3.1 - D.M. 29/2008

Carico orizzontale
Horizontal strenght

Horizontale Nutzlast

Carico Dinamico
Dynamic strength

Dynamische Nutzlast

8+8+1,52 pvb A, B, C1, E1, F, H1 1,0 kN UNI 10807(*) NF - P01-013(*/*)
8+8+1,52 pvb C2, D 2,0 kN UNI 10807 - NF P01-013

10+10+1,52 pvb C2, D 2,0 kN UNI 10807 - NF P01-013
10+10+1,52 pvb C3 3,0 kN UNI 10807 - NF P01-013

Categoria secondo DIN 18008-4
Category according to DIN 18008-4

Kategorie nach DIN 18008-4

Vetro VSG (2xESG) mm
Glass VSG (2xESG) mm
Glas VSG (2xESG) mm

Prova del pendolo secondo TRAV 6.2
Pendulum test according to TRAV 6.2
Pendelschlagprüfung nach TRAV 6.2

Prova di resistenza con rottura vetro
Resistance test with glass break

Festigkeitsprüfung bei gebrechener Schiebe

A, B1, H, T1, Z 8+8+1.52 pvb ok 0.5 kN/m - ok

B2, B3, C1-C4, D, T2, Z 10+10 1.52 pvb ok 1.0 kN/m - ok

Test eseguiti al Pfb di Rosenheim in Germania
Tests made at PfB in Rosenheim, Germany
Prüfung durch das Pfb in Roseheim, Deutschland

1 2

UNIVERSITÀ DEGLI STUDI 
DI BRESCIA DICATAM
LABORATORIO 
PROVE MATERIALI
“PIETRO PISA”
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VELOCITÀ DI POSA
La balaustra si monta senza l’utilizzo di ponteggi e impalcature esterne. 
La regolazione e il fissaggio del vetro avvengono solo dal lato interno.

SPEED OF INSTALLATION 
The glass railing is installed without using external scaffolding and structures. 
Adjustment and fixing of the glass is carried out only from the inside.

REDUZIERTER MONTAGEZEIT
Der nur auf einer Seite montierte Jolly Pack Klemmhalter ermöglicht eine schnelle Installation,
die keine Vergleiche scheut. Sie können die Regulierung bequem von innen durchführen.

LA VASTITÀ DI GAMMA
23 profili per qualsiasi tipo di fissaggio
Quando la funzionalità incontra l’estetica. Ampia famiglia di balaustre dalle molteplici 
dimensioni ora ampliata con la nuova gamma Luxor dal profilo più snello ed elegante ma senza 
nulla togliere alla robustezza della struttura. Perfette per l’inserimento in qualunque ambiente 
valorizzandolo. La presenza delle velette incassate rendono il prodotto piu raffinato ed elegante 
per qualsiasi tipo di soluzione.
“Ombrellino”. Tutti i vetri delle balaustre sono collegati da un “Ombrellino” a molla anti infiltrazione 
vetro/vetro che va da un minimo di 20 mm fino ad un massimo di 30 mm.

BREADTH OF THE RANGE 
When functionality meets aesthetics. A large range of glass railings in various sizes, now with 
the addition of the new Luxor line, for an option that is more slender and elegant without the need 
to compromise on the strength of the structure. Perfect for enhancing any environment.
The recessed sides give the product a more refined and elegant aspect, ideal for any kind of solution. 
“Canopy”. All our glass railings are connected by a spring-loaded, anti-seepage “Canopy” glass, 
ranging from a minimum of 20 mm up to a maximum of 30 mm.

DIE GROSSE ANZAHL VON PROFILE
23 Profile für jede Befestigung.
Verstellare Dichtung “Regenschirm” gegen infiltration zwischen Glas und Glas für Spalt von 
20mm bis 30mm.

TEMPO DI POSA | INSTALLATION TIME | MONTAGEZEIT

1’ e 30”  
ogni 2 metri di vetro | for every 2 metres of glass | pro 2 Laufmeter 

COLLAUDATO | TESTED | GEPRÜFT

+ 300 KG

VETRO | GLASS | GLAS 

10+10
(pvb 1.52)

FAVOLOSE!
FANTASTIC!
FABELHAFT!

30  MAX

20
 Min

Patent
Pending

BALAUSTRE 
METALGLAS?

METALGLAS GLASS RAILINGS? 
GELÄNDER METALGLAS?
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B-6000 LUXOR
• Balaustra semiregolabile.
 Optional supporti LED.
• Adjustable railing system.
 Optional LED supports.
• Verstellbares Ganzglasgeländer 

System.
 Optional LED Auflage.

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE

B-6000+B-6001-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-SET LUX 8 | B-SET LUX 10 | B-SET LUX 12 
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4101-8

B-6008

B-4101-10
B-4101-12

B-2004
CLIPSB-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)

ABP

B-6001-CF2

B-6000

fb041p070

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6000 
SET 1,5 KN 8

B-6000 
SET 3 KN 10

B-6000 
SET 4,5 KN 12

B-6000 + B-6001-CF2 AN 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-LUX-8 - 1 - -
B-SET-LUX-10 - - 1 -
B-SET-LUX-12 - - - 1

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-6000 SET 1,5 KN 8 AN 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6000 SET 3 KN 10 AN 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-6000 SET 4,5 KN 12 AN 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

76

12
5 10

1

980

980

980

  300 Kg

              

  +1,5°

              

  -1,5°

              

11
00

FB041P070

200 200 100

          Ø 13 mm

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

B-6000

76

12
5 10

1

980

980

980

  300 Kg

              

  +1,5°

              

  -1,5°

              

11
00

FB041P070

200 200 100

          Ø 13 mm

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

B-600076

12
5 10

1

980

980

980

  300 Kg

              

  +1,5°

              

  -1,5°

              

11
00

FB041P070

200 200 100

          Ø 13 mm

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

B-6000
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B-6000 G LUXOR
• Balaustra semiregolabile.
 Optional supporti LED.
• Adjustable railing system.
 Optional LED supports.
• Verstellbares Ganzglasgeländer 

System.
 Optional LED Auflage.

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE

ABP

B-6000-G  
• Profilo balaustra grezzo senza velette
• Railing profile raw without cover profiles
• Profil für Geländer roh ohne Abdeckun-

gen

B-6001-CF2 | B-6051-CF2 | B-6121-CF2
• Velette 
• Cover profiles
• Abdeckungen

B-SET LUX 8 | B-SET LUX 10 | B-SET LUX 12 
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4101-8

B-6008

B-4101-10
B-4101-12

B-2004
CLIPSB-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)

B-6001-CF2 B-6051-CF2 B-6121-CF2

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G
76

12
5 10

1

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )
  +1,5°

 

  -1,5°
 

980

980

980

  300 Kg
 

200 200 100

Ø 13 mm

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

11
00

  +1,5°
 

  -1,5°
 

FB041P071B-6000-G

B-6000-G
B-6051-CF2

B-6000-G
B-6001-CF2

B-6000-G
B-6121-CF2

B-6001

B-6051

B-6121

B-6000-G

fb041p071

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6000 
SET 1,5 KN 8

B-6000 
SET 3 KN 10

B-6000 
SET 4,5 KN 12

B-6000 + B-6001-CF2 AN 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-LUX-8 - 1 - -
B-SET-LUX-10 - - 1 -
B-SET-LUX-12 - - - 1

Set completo/mt  L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm 
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro 
Glass 
Glas

Morsetti/mt 
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe IT
Class IT

Klasse IT

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-6000-G SET 1,5 KN 8 GR 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6000-G SET 3 KN 10 GR 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-6000-G SET 4,5 KN 12 GR 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6000-G 
SET 1,5 KN 8

B-6000-G 
SET 3 KN 10

B-6000-G 
SET 4,5 KN 12

B-6000-G GR 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-LUX-8 - 1 - -
B-SET-LUX-10 - - 1 -
B-SET-LUX-12 - - - 1
B-6001-CF2  optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN - IXE (1) (1) (1)
B-6051-CF2  optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN - IXE (1) (1) (1)
B-6121-CF2 optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN -IXE (1) (1) (1)

Ø 13 mm
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Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

*B-5000-G SET KN 8 GR 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

*B-5000-G SET KN 10 GR 10+10 1,52 pvb 2 200 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-5010 SET KN 8 AN-IXE 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-5010 SET KN 10 AN-IXE 10+10 1,52 pvb 2 200 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-5000-G
SET KN 8

B-5000-G
SET KN 10

B-5010
SET KN 8

B-5010
SET KN 10

B-5000-G GR 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm
B-SET-5000-8 - 1 - 1 -
B-SET-5000-10 - - 1 - 1
B-5001-CF2 AN-IXE - 1 1
B-2001-CF2  optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN (1) (1) - -
B-2051-CF2  optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN (1) (1) - -

B-5000 MAXIMINA

FB-041-P066

• Balaustra regolabile con veletta 
laterale continua.

 Optional supporti LED.
• Adjustable glass railings with 

continuous cover profile.
 Optional LED supports.
• Verstellbares Railing System mit 

Abdeckung. Optional LED Auflage.

* Senza velette | Without cover profiles | Ohne Abdeckungen

B-5000-G  
• Profilo balaustra grezzo senza velette
• Railing profile raw without cover profiles
• Profil für Geländer roh ohne Abdeckungen

B-SET-5000-8 (x 8+8)| B-SET-5000-10 (x 10+10)
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-5001-CF2

B-5000-G

B-2001-CF2 | B-2051-CF2 | B-5001-CF2
• Velette 
• Cover profiles
• Abdeckungen

B-2001-CF2 B-2051-CF2 B-5001-CF2

90

66

80

980

980

980

  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm

20

20

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P066B-5000

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

3000

10
0

84

10
0

8

90

66

80

980

980

980

  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm

20

20

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P066B-5000

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

3000

10
0

84

10
0

8

90

66

80

980

980

980

  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm

20

20

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P066B-5000

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

3000

10
0

84

10
0

8

90

66

80

980

980

980

  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm

20

20

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P066B-5000

  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

3000

10
0

84
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0

8
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11
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  +1,5°
 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

FB041P065
B-4000-G

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

980
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  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm
20

20
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8
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  -1,5°
 

FB041P065
B-4000-G

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

980
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200 200 100

          Ø 13 mm
20

20
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8
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   +1,5°

 

  -1,5°
   +1,5°

 

  -1,5°
 

FB041P065
B-4000-G

  +1,5°
 

  -1,5°
 

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

980

980

980

  300 Kg

11
00

200 200 100

          Ø 13 mm
20

20

86

12
8.

5

12
8.

5

8
B-2001

B-2051

B-5001

Ø 13 mm

B-5000-G
B-2051-CF2

B-5000-G
B-2001-CF2

B-5000-G
B-5001-CF2B-5000-G

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-5500 MAXIMA STADIUM - B-5600 MAXIMA STADIUM TRIPLO VETRO
• Progettato per stadi e luoghi pubblici 

per assorbire una grande spinta che, 
dai primi test aziendali, supera i 500 
Kg, con lievi deformazioni del profilo.

• The product has been designed for 
the stadium and public area. This 
balustrade can grant a big side force 
which according to internal test can 
go over 500 kg force without profile 
deformation.

• Das Produkt wurde für Stadien 
und öffentliche Räume entwickelt. 
Die Balustrade kann große Kräfte 
aufnehmen. Internationale Tests 
beweisen, dass Kräfte über 500 kg 
aufgenommen werden können,  
ohne das Profil zu deformieren.

B-5500+B-2001-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-5600+B-2001-CF2
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-2001-CF2 B-5500 B-2001-CF2 B-5600

12+12 (pvb 1.52 )

B-5500

980

980

980

  500 Kg
 

B-5600

90

13
4 10

7.
5

100

13
4 10

7.
5

10+10+10 (pvb 1.52 )

200 200 100

Ø 13 mm

fb041p069

12+12 (pvb 1.52 )

B-5500

980

980

980

  500 Kg
 

B-5600

90

13
4 10

7.
5

100

13
4 10

7.
5

10+10+10 (pvb 1.52 )

200 200 100

Ø 13 mm

fb041p069

12+12 (pvb 1.52 )

B-5500

980

980

980

  500 Kg
 

B-5600

90

13
4 10

7.
5

100

13
4 10

7.
5

10+10+10 (pvb 1.52 )

200 200 100

Ø 13 mm

fb041p069

CLIPS

• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4101-8

B-2008

B-4101-10
B-4101-12

Ø 13 mm

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-2100

B-2101-CF2

B-2100
• Balaustra inclinata, regolabile.
• Inclined anti-vertigo railing system, 

adjustable.
• Verstellbares Railing System
 im Winkel gegen Höhenangst.

B-2100+B-2101-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-SET JOLLY 8 (x 8+8) | B-SET JOLLY 10 (x 10+10) | B-SET JOLLY 12 (x 12+12)
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

xme286 U

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-2000 
SET 1,5 KN 8

B-2000 
SET 3 KN 10

B-2000 
SET 4,5 KN 12

B-2100 + B-2101-CF2 AN 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-JOLLY-8 - 1 - -
B-SET-JOLLY-10 - - 1 -
B-SET-JOLLY-12 - - - 1

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-2100 SET 1,5 KN 8 AN 8+8 pvb 4 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-2100 SET 3 KN 10 AN 10+10 pvb 6 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-2100 SET 4,5 KN 12 AN 12+12 pvb 8 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-2008

B-4101-8
B-4101-10
B-4101-12CLIPS

B-2004
B-2005

10+10 (pvb 1.52)

8+8 (pvb 1.52)

12
5

MIN 9808+8
10+10

980

10
85

+25 mm+25mm

11
0

980

11
00

980

980

20

20

3000

300 Kg

82

20

3000

200 200 100

Ø24.5

Ø12.5

30

+60 kg/mt

FH II 12/50 B
Fischer (non incluso)
Fischer (not included)
Dübel (nicht einschl.)

Clip di aggancio
Clip for fastening
Klip für Befestigung 

BALAUSTRA JOLLY PACK B-2000 
Balaustra a pavimento regolabile

OPTIONAL
LED VERSION

B-2007

con possibilita di illuminazione LED      

 
COMPENSATORI CON 

PACCHETTO 
MECCANICO 

VELETTA 

SUPPORTO 
VETRO

CORPO 
BALAUSTRA

MONTAGGIO 
RAPIDO

Vetro 10+10 1.52 pvb      no. 6 Jollypack/Mt    Testato  300 Kg di spinta  

Vetro 12+12 1.52 pvb      no. 10 Jollypack/Mt  Testato  450 Kg di spinta  

Vetro 10+10 1.52 pvb      no. 4 Jollypack/Mt    Testato  200 Kg di spinta  

Lavorazione vetro

REGOLAZIONE

Le balaustre per ripsettare la resistenza alla spinta 
devono essere fissate sul cemento armato CLS

JollyPack MINI
Set Jollypack mini 6pz 
per rinforzo centrale.

Foratura profilo

Chiave esagono 4 mm

Guarnizione
anti-infiltrazione
Gasket anti-filtration
Wasserabweisende
Dichtung

                           XME 286 IAggiornato il 12-06-13

Veletta
Cover profile
Abdeckung

Jollypack

Supporto vetro
Support for glass
Auflage

                           XME 286 R

Vetro 10+10 1.52 pvb     no. 6 Jollypack/Mt     

Vetro 12+12 1.52 pvb     no.10 Jollypack/Mt  

Vetro 10+10 1.52 pvb     no. 4 Jollypack/Mt     

Le balaustre per ripsettare la resistenza alla spinta 
devono essere fissate sul cemento armato CLS

*

+60 kg/mt

* JollyPack MINI
Set Jollypack mini 6pz 
per rinforzo centrale.

200 200 100

Foratura profilo

Ø24.5

Ø12.5

200?200?

30

BALAUSTRA -PARAVENTO JOLLY PACK CON ALETTA B-2300
Balaustra con aletta per fissaggio spostato a pavimento regolabile

10+10 (pvb 1.52)
8+8 (pvb 1.52)

MONTAGGIO 
RAPIDO

con possibilita di illuminazione LED

4 mm

11
4

85
13

0

140
42.5 72

980

11
00

-1
40

0

980

980

20

20

3000

300 Kg

3000

MIN 9808+8
10+10

980
Lavorazione vetro

10
85

-1
38

5

Clip di aggancio
Clip for fastening
Klip für Befestigung 

Guarnizione
anti-infiltrazione
Gasket anti-filtration
Wasserabweisende
Dichtung

Veletta
Cover profile
Abdeckung

Veletta
Cover profile
Abdeckung

Jollypack Jollypack

Supporto vetro
Support for glass
Auflage Supporto vetro

Support for glass
AuflageOPTIONAL

LED VERSION
B-2007

FH II 12/50 B
Fischer (non inclusi)
Fischer (not included)
Dübel (nicht einschl.)

+2°+2°

10+10 (pvb 1.52)8+8 (pvb 1.52)

13
4

10
0

12°+2°

OPTIONAL
LED VERSION

B-2007

FH II 12/50 SK
Fischer (non incluso)
Fischer (not included)
Dübel (nicht einschl.)

90
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B-4300 MAXIMA

FB-041-P064

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P064

40

  -1,5°
                +1,5°
              

  -1,5°
                +1,5°
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10

134

69
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200200200200100

  300 Kg
             

        Ø 13 mm

20
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980
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10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P064

40
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                +1,5°
              

  -1,5°
                +1,5°
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69

500250

200200200200100

  300 Kg
             

        Ø 13 mm

20

3000

20

20

980

980

11
00

980

• Balaustra con aletta per fissaggio 
spostato, regolabile.

 Optional supporti LED.
• Adjustable railing system, with side 

fixing. Optional LED supports.
• Verstellbares Railing System
 mit seitlicher Befestigung.
 Optional LED Auflage.

B-4300

B-2001-CF2

ABP

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-4300 SET 1,5 KN 8 AN 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-4300 SET 3 KN 10 AN 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-4300 SET 4,5 KN 12 AN 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-4300 | B-2001-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

Ø 13 mm

Ø25

Ø13

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P064

40

  -1,5°
                +1,5°
              

  -1,5°
                +1,5°
              

B-4300

12
910

4

10

134

69

500250

200200200200100

  300 Kg
             

        Ø 13 mm

20

3000

20

20

980

980

11
00

980

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P064

40

  -1,5°
                +1,5°
              

  -1,5°
                +1,5°
              

B-4300

12
910

4

10

134

69

500250

200200200200100

  300 Kg
             

        Ø 13 mm

20

3000

20

20

980

980

11
00

980

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

FB041P064

40

  -1,5°
                +1,5°
              

  -1,5°
                +1,5°
              

B-4300

12
910

4

10

134

69

500250

200200200200100

  300 Kg
             

        Ø 13 mm

20

3000

20

20

980

980

11
00

980

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-4300
SET 1,5 KN 8

B-4300
SET 3 KN 10

B-4300
SET 4,5 KN 12

B-4300 + B-2001-CF2 AN 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm
B-SET-MAX-8 - 1 - -
B-SET-MAX-10 - - 1 -
B-SET-MAX-12 - - - 1

CLIPS

B-SET MAX 8 (x 8+8) | B-SET MAX 10 (x 10+10) | B-SET MAX 12
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4101-8

B-2008

B-4101-10
B-4101-12

B-2004
B-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-4050 MAXIMA

FB-041-P062

980

980

980

11
00

 -
15

00

20

20

96

92

11
1

8

FB041P062
B-4050

  +1,5°
  -1,5°

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

• Balaustra incassata nel pavimento, 
regolabile. Optional supporti LED.

• Adjustable railing system, recessed 
in the floor. Optional LED supports.

• Verstellbares Railing System im 
Boden versenkt. Optional LED 
Auflage.

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-4050 SET 1,5 KN 8 AN 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-4050 SET 3 KN 10 AN 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-4050 SET 4,5 KN 12 AN 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-4050 | B-2051-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen 

980

980

980

11
00

 -
15

00

20

20

96

92

11
1

8

FB041P062
B-4050

  +1,5°
  -1,5°

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

980

980

980

11
00
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15

00
20

20

96

92

11
1

8

FB041P062
B-4050

  +1,5°
  -1,5°

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-4050
SET 1,5 KN 8

B-4050
SET 3 KN 10

B-4050
SET 4,5 KN 12

B-4050 + B-2051-CF2 AN 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm
B-SET-MAX 8 - 1 - -
B-SET-MAX 10 - - 1 -
B-SET-MAX 12 - - - 1

CLIPS

B-SET MAX 8 (x 8+8) | B-SET MAX 10 (x 10+10) | B-SET MAX 12
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4101-8

B-2008

B-4050

B-2051-CF2
B-4101-10
B-4101-12

B-2004
B-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)

ABP

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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980
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00

20

20

96

92

11
1

8

FB041P062
B-4050

  +1,5°
  -1,5°

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

B-2050 JOLLY PACK
• Balaustra incassata nel pavimento, 

regolabile con doppio jollypack.
• Adjustable railing system, with 

double jollypack, recessed in the 
floor.

• Verstellbares Railing System mit 
jollypack beidseitig, im Boden 
versenkt.

xruxme286 M

Set completo/mt  L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm 
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro 
Glass 
Glas

Morsetti/mt 
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe IT
Class IT

Klasse IT

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-2050 SET 1,5 KN 8 AN 8+8 1,52 pvb 4 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-2050 SET 3 KN 10 AN 10+10 1,52 pvb 4 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-2050 SET 3 KN 10 AN 10+10 1,52 pvb 6 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

16
7

15
2

11
2

90

10
5

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

4 mm

OPTIONAL
Profilo angolare
Angled profile
Winkelprofil

OPTIONAL
LED VERSION

B-2007

72

+2°+2°

10+10 (pvb 1.52 )

B-2050+B-2051-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-2051-CF2

B-2050

B-SET JOLLY 8 (x 8+8) | B-SET JOLLY 10 (x 10+10) | B-SET JOLLY 10/3 (x 10+10)
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-2008

B-4101-8
B-4101-10
B-4101-12CLIPS

B-2004
B-2005

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-2050 
SET 1,5 KN 8

B-2050 
SET 2 KN 10

B-2050 
SET 3 KN 10

B-2050 + B-2051-CF2 AN 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-JOLLY-8 - 1 - -
B-SET-JOLLY-10 - - 1 -
B-SET-JOLLY-10/3 - - - 1

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-6200 LUXOR BALCONY

fb041p073

• Balaustra a montaggio 
laterale regolabile.

• Adjustable railing system, 
side installation.

• Verstellbares 
Ganzglasgeländer System 
Seitenmontage.

ABP

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-6200 SET 1,5 KN 8 AN-IXE 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6200 SET 3 KN 10 AN-IXE 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-6200 SET 4,5 KN 12 AN-IXE 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-6200-G SET 1,5 KN 8 GR 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6200-G SET 3 KN 10 GR 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-SET LUX 8 | B-SET LUX 10 | B-SET LUX-12 
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6200
SET 1,5 KN 8

B-6200 
SET 3 KN 10

B-6200
SET 4,5 KN 12

B-6200-G
SET 1,5 KN 8

B-6200-G
SET 3 KN 10

B-6200-G  GR 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-LUX-8 - 1 - - 1 -
B-SET-LUX-10 - - 1 - - 1
B-SET-LUX-12 - - - 1 - -
B-6201-CF2 AN - IXE 1 1 1 - -

FB041P073
B-6200
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B-6200-G+B-6201-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-6201-CF2 B-6200-G

B-4101-8

B-6008

B-4101-10
B-4101-12

B-2004
CLIPSB-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)
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B-6250 LUXOR CLIMB
• Balaustra a montaggio 

laterale regolabile.
• Adjustable railing system, 

side installation.
• Verstellbares 

Ganzglasgeländer System 
Seitenmontage.

ABP

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-6250 SET 1,5 KN 8 AN-IXE 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6250 SET 3 KN 10 AN-IXE 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-6250 SET 4,5 KN 12 AN-IXE 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-6250-G-SET 1.5 KN 8 GR 8+8 +1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6250-G-SET 3 KN 10 GR 10+10+1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-SET LUX 8 | B-SET LUX 10 | B-SET LUX 12 
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen   

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6250 
SET 1,5 KN 8

B-6250 
SET KN 10

B-6250 
SET KN 12

B-6250-G 
SET 1,5 KN 8

B-6250-G 
SET 3 KN 10

B-6250-G GR 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-6251-CF2 AN - IXE 1 1 1 - -
B-SET-LUX-8 - 1 - - 1 -
B-SET-LUX-10 - - 1 - - 1
B-SET-LUX-12 - - - 1 - -
B-6051-CF2 optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN - IXE (1) (1) (1) (1) (1)
B-6121-CF2 optional velette / optional cover profiles / optional Abdeckungen AN - IXE (1) (1) (1) (1) (1)

B-6200-G+B-6251-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

B-4101-8
B-4101-10
B-4101-12

B-2004
CLIPSB-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)
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B-6250-G
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B-6220 LUXOR STAIRS

fb041p074

• Balaustra a montaggio 
laterale regolabile per scale

• Adjustable railing system 
side installation for stairs.

• Verstellbares 
Ganzglasgeländer System für 
Treppe Seitenmontage.

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

Testato spinta 
Test side force

Getestet Seitenkraft

Classe
Class IT
Klasse

Certificato
Certificate
Zertifikat

B-6220 SET 1,5 KN 8 AN / IXE 8+8 1,52 pvb 2 150 kg 1 1 kN/m = 100 kg/m

B-6220 SET 3 KN 10 AN / IXE 10+10 1,52 pvb 2 300 kg 2 2 kN/m = 200 kg/m

B-6220 SET 4,5 KN 12 AN / IXE 12+12 1,52 pvb 4 450 kg 3 3 kN/m = 300 kg/m

B-SET LUX 8 | B-SET LUX 10 | B-SET LUX-12 
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-6220 
SET 1,5 KN 8

B-6220 
SET 3 KN 10

B-6220 
SET 4,5 KN 12

B-6220 AN 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm 1 St/pcs   L = 3000 mm
B-SET-LUX-8 - 1 - -
B-SET-LUX-10 - - 1 -
B-SET-LUX-12 - - - 1
B-6201-CF2 AN-IXE 1 1 1

B-4101-8

B-6008

B-4101-10
B-4101-12

B-2004
CLIPSB-2005

B-4002 (8+8)
B-4003 (10+10)
B-4007 (12+12)

B-6201-CF2 B-6220

B-6220+B-6201-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen

20
0

66

10
4

65
 (M

IN
IM

O
)

65
 (M

IN
IM

O
)

62 34
°

73

20
0

65
 (M

IN
IM

O
)

62

107°

124°

28
4

2

TAPPO PER
LUXOR B-6220 SCALA

66

45°MAX

28
4

TAGLIO A MISURA
IN BASE A INCLINAZIONE 
SCALA 
A CURA DEL CLIENTE

FORATURE A CURA DEL 
CLIENTE

73

fb041p074B-6220

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

  +1,5°
 

  -1,5°
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0
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4
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 (M
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O
)

65
 (M
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O
)

62 34
°

73

20
0

65
 (M
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O
)

62

107°

124°

28
4

2

TAPPO PER
LUXOR B-6220 SCALA

66

45°MAX

28
4

TAGLIO A MISURA
IN BASE A INCLINAZIONE 
SCALA 
A CURA DEL CLIENTE

FORATURE A CURA DEL 
CLIENTE

73

fb041p074B-6220

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

  +1,5°
 

  -1,5°
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0
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4
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)
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 (M
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O
)

62 34
°

73
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0
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 (M
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O
)

62

107°

124°

28
4

2

TAPPO PER
LUXOR B-6220 SCALA

66

45°MAX

28
4

TAGLIO A MISURA
IN BASE A INCLINAZIONE 
SCALA 
A CURA DEL CLIENTE

FORATURE A CURA DEL 
CLIENTE

73

fb041p074B-6220

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

  +1,5°
 

  -1,5°
 

20
0

66

10
4
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 (M
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O
)

65
 (M
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O
)

62 34
°

73

20
0

65
 (M

IN
IM

O
)

62

107°

124°

28
4

2

TAPPO PER
LUXOR B-6220 SCALA

66

45°MAX

28
4

TAGLIO A MISURA
IN BASE A INCLINAZIONE 
SCALA 
A CURA DEL CLIENTE

FORATURE A CURA DEL 
CLIENTE

73

fb041p074B-6220

10+10 (pvb 1.52 )

8+8 (pvb 1.52 )

12+12 (pvb 1.52 )

  +1,5°
 

  -1,5°
 

• Tappo
• Endcap
• Endkappe

• Foratura a cura del cliente
• Holes by the customer
• Bohrungen Bauseits                     

• Taglio a misura in base a inclinazione scala 
a cura del cliente

• Cut to size by installer
• Nach Mass geschnitten Bauseits                     

B-6226

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-2500 MAXIMA MURETTO | LOW WALL | AUF ATTIKAMAUER

FB041PO67

• Balaustra regolabile per muretto.
• Adjustable railing system for 

installation on the top of the wall.
• Verstellbares Railing-System für 

Montage auf Attikamauer mit 
durchgehendem Profil.

CLIPS

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

B-2500 SET 3 AN 8+8 1,52 pvb 3

B-2500 SET 2 AN 8+8 1,52 pvb 2

B-SET-2500-6 | B-SET-2500-9
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-2500 | B-2501-CF2
• Profilo balaustra + 2 Velette
• Railing profile + 2 Cover profiles
• Profil für Geländer mit Abdeckungen 

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-2500
SET 3

B-2500
SET 2

B-2500 + B-2501-CF2 AN 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm
B-SET-2500-9 - 1 -
B-SET-2500-6 - - 1

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

73

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

89

88

100200200

980

11
00

980

980

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

60
0

FB041P067B-2500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

73

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

89

88

100200200

980

11
00

980

980

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

60
0

FB041P067B-2500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

73

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

89

88

100200200

980

11
00

980

980

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

60
0

FB041P067B-2500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

73

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

89

88

100200200

980

11
00

980

980

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

60
0

FB041P067B-2500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

73

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

89

88

100200200

980
11

00

980

980

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

60
0

FB041P067B-2500

B-2004

B-4502

B-4508
B-146

B-4500

B-2501-CF2

+2,5° +2,5°

+ Spessori
+ Spacers
+ Ausgleichsscheibe                    

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE
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B-4500 MAXIMA MURETTO | LOW WALL | AUF ATTIKAMAUER

FB041PO68

• Balaustra regolabile per muretto.
• Adjustable railing system for 

installation on the top of the wall.
• Verstellbares Railing-System für 

Montage auf Attikamauer mit 
durchgehendem Profil.

Set completo/mt L-3000 mm
Complete set/mt  L-3000 mm
Komplett-Set L-3000 mm

FIN.
OB.

Vetro
Glass
Glas

Morsetti/mt
Clamps/mt

Klemmen/lfm

B-4500 SET 3 AN 8+8 1,52 pvb 3

B-4500 SET 2 AN 8+8 1,52 pvb 2

B-SET-4500-6 | B-SET-4500-9
• Set morsetti e guarnizioni
• Set clamps and gaskets
• Set Klemmen und Dichtungen 

B-4500 | B-2001
• Profilo balaustra + veletta
• Railing profile with cover profile
• Profil für Geländer mit Abdeckung

SET COMPOSTO DA | SET BESTEHEND AUS | SET CONSISTING OF FIN.
OB.

B-2500
SET 3

B-2500
SET 2

B-4500 + B-2001 AN 1 pz/pcs   L = 3000 mm 1 pz/pcs   L = 3000 mm
B-SET-4500-9 - 1 -
B-SET-4500-6 - - 1

79

70

94

980

980

980

11
0060

0

100200200

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

FB041P068B-4500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

79

70

94

980

980

980

11
0060

0

100200200

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

FB041P068B-4500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

B-4500

B-2001

79

70

94

980

980

980

11
0060

0

100200200

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

FB041P068B-4500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

79

70

94

980

980

980

11
0060

0

100200200

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

FB041P068B-4500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

79

70

94

980

980

980
11

0060
0

100200200

Ø20

Ø11

Foratura profilo

80

17.5

80

17.5

2
2

3
380

17.5

4
480

17.5

B-2004
B-2004+B-4107-12 B-2004+B-4107-10 B-2004+B-4107-8+ SPESSORI

FB041P068B-4500

6+6 (pvb 0.76 )

8+8 (pvb 1.52 )

12
10
8

  +2,5Ā
 

  +2,5Ā
 

B-2004

B-4502

B-4508
B-4101

COMPONENTI | COMPONENTS | EINZELTEILE

+2,5° +2,5°

+ Spessori
+ Spacers
+ Ausgleichsscheibe                    
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CORRIMANO | HANDRAIL PROFILE | HANDLAUF PROFILE

B-0000
Corrimano in alluminio con design esclusivo fissaggio a pinza di  vetri 
8+8 (1.52) e 10+10 (1.52) con possibilità di illuminazione a LED  .

B-0000
Corrimano  in alluminio con design quadro fissaggio a pinza di  vetri 
8+8 (1.52) e 10+10 (1.52) e possibilità di illuminazione a LED  .

FOTO

10+10
8+8

55

14

R42.5

40

58

FOTO

40

26
12

37

10+10
8+8

3000-6000

3000-6000

31

V-2035 V-2034 B-3020 B-3010 B-1020

B-2034
• Profili di protezione inox AISI 316.
• Edge protection inox AISI 316.
• Kantenschutz inox AISI 316.

B-2035

B-3020
• Corrimano quadro in alluminio.
• Square handrail profile in aluminium.
• Eckiger Handlauf aus Aluminium.

B-3010
• Corrimano tondo in alluminio.
• Round handrail profile in aluminium.
• Runder Handlauf aus Aluminium.

B-1010
• Tubo profilo ad “u” scanalato inox AISI 316.
• Glass channel tube inox AISI 316.
• Glasleistenrohr inox AISI 316.

B-0000
Corrimano in alluminio con design esclusivo fissaggio a pinza di  vetri 
8+8 (1.52) e 10+10 (1.52) con possibilità di illuminazione a LED  .

B-0000
Corrimano  in alluminio con design quadro fissaggio a pinza di  vetri 
8+8 (1.52) e 10+10 (1.52) e possibilità di illuminazione a LED  .

FOTO

10+10
8+8

55

14

R42.5

40

58

FOTO

40

26
12

37

10+10
8+8

3000-6000

3000-6000

31

M E T A L G L A S

Tutte le quote sono
da intendersi in "mm".

COMPLESSIVO

PARTICOLARE

CLIENTE

N° DISEGNO

N° FOGLIO

CODICEMATERIALE FINITURA TOLL. GEN.

SCALA

DATA

DISEGNATO

CONTROLLATO

APPROVATO

In
d.

Fabio Benini

2,5:1

20-04-15

FB064P022

- 1/1

CANALINE A " U " ROVESCIATO

Profilo canalina 24x12x1,5

ACCIAIO INOX

IN ACCIAIO
CON BORDO RACCORDATO -

18

24

A TERMINE DI LEGGE CI RISERVIAMO LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON
DIVIETO DI RIPRODURLO,METTERLO IN ESECUZIONE E RENDERLO NOTO A TERZI.

SCALA = 1 : 1 LUNGHEZZA BARRA 3000

M E T A L G L A S

Tutte le quote sono
da intendersi in "mm".

COMPLESSIVO

PARTICOLARE

CLIENTE

N° DISEGNO

N° FOGLIO

CODICEMATERIALE FINITURA TOLL. GEN.

SCALA

DATA

DISEGNATO

CONTROLLATO

APPROVATO

In
d.

Fabio Benini

2,5:1

20-04-15

FB064P023

- 1/1

CANALINE A " U " ROVESCIATO

Profilo canalina 24x12x1,5

ACCIAIO INOX

IN ACCIAIO
CON BORDO RACCORDATO -

22

28

A TERMINE DI LEGGE CI RISERVIAMO LA PROPRIETA' DI QUESTO DISEGNO CON
DIVIETO DI RIPRODURLO,METTERLO IN ESECUZIONE E RENDERLO NOTO A TERZI.

SCALA = 1 : 1 LUNGHEZZA BARRA 3000

10+10
(pvb 1.52)

8+8
(pvb 1.52)
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B-4111 "OMBRELLINO" | "UMBRELLA" | "REGENSCHIRM"

p-f26

B-4111-CF8 OMBRELLINO
• “Ombrellino” a molla anti infiltrazione vetro/vetro confezione di 8 pezzi
• “Umbrella” adjustable gasket with spring anti-filtration glass/glass package unit of 8 pieces
• Verstellbare Dichtung “Regenschirm” Glas/Glas gegen infiltration Verpackungseinheit von 8 Stück

30 Max

28

2520 Min

30 MAX

20 Min

B-4111-CF8

 PATENT
PENDING

fb041p096

30 Max

28

2520 Min

30 MAX

20 Min

B-4111-CF8

 PATENT
PENDING

fb041p096

30 Max

28

2520 Min

30 MAX

20 Min

B-4111-CF8

 PATENT
PENDING

fb041p096

30 Max

28

2520 Min

30 MAX

20 Min

B-4111-CF8

 PATENT
PENDING

fb041p096

30 Max

28

2520 Min

30 MAX

20 Min

B-4111-CF8

 PATENT
PENDING

fb041p096

P-F26 
• Set 4 pz spine di congiunzione profili
• Set 4 pins connecting profiles
• Set 4 Stk Verbindungsstifte

p-f26

Ø
3

40

4 pcs

fb041p096

8 pcs

TASSELLI, ANCHORS, ANKER 

▶General catalogue

15 pcs
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B-4040 MAXIMA JOLLY PACK PRESA PENSILINA

10020

3510 3510 1500 1500

 

 

+1
.5

°
-1

.5
°

300 kg
10+10 

 (pvb 1.52 )

1500/2000

TAGLIO VETRO

xfb-depliant-B-4040

22 22

69

R4

12
00

 m
ax JOLLY-PACK SET 3

( N.20 pz. )

80

B-4040 set 3

2004 2004 2004 2004 2004

2000
1200

max

3510

max

JOLLY-PACK SET 2 

1755

1755
1200

300 kg

B-4040 set 2

5°

144

13
8

Ø
13

20

60

118

SEDE PER LED 18x5 max

84

JOLLY-PACK SET 1 
B-4040 set 1

1500 1200
max

( N.8 pz. )
( N.10 pz. )

+1
.5

°
-1

.5
°

5 mm

Ø
13

44

22

58

1500/2000

12
00

 m
ax

80

R22

TAGLIO VETRO

60

Ø
13

Ø
24

4
12

Ø
13

15

5

90
°

41

225 225 225 225 225

500500

225 225

Sopra / Top / Oben

sopra
top
oben

Sotto / Bottom / Unten

5°

144

13
8

20

84

+
1.

5°
-1

.5
°

118

10
00

11
0012

00
MAX 2000

12
42

 (
37

°)

1000

95°

11
53

 (
41

°)

1100

10
49

 (
46

°)

1200

51
55R11

17,52 - 21,52 100 Kg

32

142

R21

17
.5

 /
 2

1.
5

40

42

127

Ø
20

7050

Ø9 Ø16

58

40

Ø
20

70

1500
45 45

M
10

32

43
72

49
63

57

90
°

+10
°

-10
°

21
.5

 /
 1

7.
5

8

51

• PENSILINE
• CANOPIES
• VORDÄCHER
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B-4041
Veletta superiore

Upper cover profile
Abdeckung oben

B-4042
Veletta inferiore

Bottom cover profile
Abdeckung unten

B-4040
Profilo

Canopy profile
Vordach Profil

CLIPS
(8 pcs x set 1)
(10 pcs x set 2) 
(16 pcs x set 3)   

B-4005

B-2012
(4 pcs x set 1)
(6 pcs x set 2) 

(10 pcs x set 3)   

B-146
(mt. 3 x set 1)
(mt. 4 x set 2)
(mt. 7 x set 3)    

B-4043
(mt. 1,5 x set 1)
(mt. 2 x set 2)

(mt. 3,5 x set 3)    

B-4040 MAXIMA JOLLY PACK

B-SET-4042

MAX 1200

95
°

M
in

. 3
10

0

JOLLY-PACK 
SET 1 

(N.8 pcs.)

JOLLY-PACK 
SET 2 

1500
120

0
max

(N.20 pcs.)

JOLLY-PACK 
SET 3

2000
120

0
max

(N.10 pcs.)

3510

1755

1755

120
0

max

1500/2000

FOTOGRAFIA

22

22

10
0

R4

12
00

 m
ax

2000

4000

B-2040 SET 3
Profilo corpo pensilina completo
di forature.

B-2040 SET 2
Profilo corpo pensilina completo
di forature.

B-2001 
Veletta con guarnizione anti-infiltrazione 
e clip di aggancio.

B-2040 SET 1 
Profilo corpo pensilina completo 
di forature.

x 2

Clip di aggancio.

2000
1500

XFB029a NB:TRASPARENTI x LEED

Compensatore con pacchetto 
meccanico di regolazione e 
fissaggio pannello.

B-2002 SET CON 12 PZ.
B-2003 SET CON 18 PZ.

B-2004
Supporto per vetro da 8+8 ( 1.52 )
B-2005

B-2002  B-2003 B-..........
Tappi laterali di chiusura.

x 2

XFB029b

B-2041 
Supporto fissaggio 
veletta

Supporto per vetro da 10+10 ( 1.52 )

FOTOGRAFIA

FOTOGRAFIA

FOTO CON SACCHI CEMENTO

PENSILINA JOLLY PACK  
NUOVA PENSILINA CON CUNEI DI REGOLAZIONE
INGLESE ...........................................................
TEDESCO ..........................................................

INSERTO DI SICUREZZA
SAFETY INSERT
SICHERHEITSSTIFT

VELETTA
COVER PROFILE
ABDECKUNG

2°

JOLLYPACK

SUPPORTO VETRO
SUPPORT FOR GLASS
AUFLAGE

10+10 
 (pvb 1.52 )

300 kg

+
1°

+
1°

REGOLAZIONE INCLINAZIONE
INCLINATION ADJUSTMENT
GLAS VERSTELLUNG

5 mm

2°

SEDE PER LED
CHANNEL FOR LED
SITZ FÜR LED

45

45

14
1

96

151

22

GUARNIZIONE ANTINFILTRAZIONE
GASKET ANTI-FILTRATION
DICHTUNG GEGEN INFILTRATION

TASSELLO NON INCLUSO
FIXING MATERIAL NOT INCLUDED
DÜBEL NICHT EINSCHL.

OPTIONAL
ANGOLARE COPRIVITI
ANGLE PROFILE
ECK-PROFIL

B-4040 set 3
Jolly Pack Set 3

MAX 1200

95
°

M
in

. 3
10

0

JOLLY-PACK 
SET 1 

(N.8 pcs.)

JOLLY-PACK 
SET 2 

1500
120

0
max

(N.20 pcs.)

JOLLY-PACK 
SET 3

2000
120

0
max

(N.10 pcs.)

3510

1755

1755

120
0

max

1500/2000

FOTOGRAFIA

22

22

10
0

R4

12
00

 m
ax

2000

4000

B-2040 SET 3
Profilo corpo pensilina completo
di forature.

B-2040 SET 2
Profilo corpo pensilina completo
di forature.

B-2001 
Veletta con guarnizione anti-infiltrazione 
e clip di aggancio.

B-2040 SET 1 
Profilo corpo pensilina completo 
di forature.

x 2

Clip di aggancio.

2000
1500

XFB029a NB:TRASPARENTI x LEED

Compensatore con pacchetto 
meccanico di regolazione e 
fissaggio pannello.

B-2002 SET CON 12 PZ.
B-2003 SET CON 18 PZ.

B-2004
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